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  الملخص

الجسیمة بطبیعتها، وهي تدخل في الاختصاص من الجرائم الدولیةالإبادة الجماعیةتعتبر جریمة 

من نظامها، حیث یكون محلها جماعة محددة بعینها ) 6(الموضوعي للمحكمة الجنائیة الدولیة، ضمن المادة 

  .تختلف عن جماعة المعتدي، فیرتكب ضدها أعمال القتل والتعذیب وغیرها

ل إبرام اتفاقیة خاصة بها هي اتفاقیة منع وبالرغم من تصدي المجتمع الدولي لهذه الجریمة بدایة من خلا

كأقلیة ضد جماعات إلى الیوم، إلا أنه مازالت ترتكب1948جریمة الإبادة الجماعیة والعقاب علیها لعام 

الروهینغا في میانمار، إذ نسلط الضوء  على ما تعانیه هذه الأقلیة من تقتیل وتعذیب وغیرها من الجرائم على ید 

  .ارالسلطات في میانم

.، القضاء الدوليالجماعیة، الروهینغا، میانمار، حقوق الإنسانالإبادة : الكلمات المفتاحیة

Abstract

Genocide is a grave international crime in nature, where a specific group is located, and 
acts of murder, torture and others are committed against it.

Although the international community addressed this crime during the conclusion of its 
own convention, the 1948 Convention on the Prevention and Punishment of the Crime of 
Genocide, it is still committed to this day against groups such as the Rohingya minority in 
Myanmar, as we shed light on the killing, torture and other crimes that this minority suffers 

from. At the hands of the authorities in Myanmar.
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  المقدمة

تقوم جریمة الإبادة الجماعیة في تحدید وتبیان أركانها وشروط وضوابط تحققها على اتفاقیة دولیة 

، والتي دخلت حیز النفاذ عام 1948هي اتفاقیة منع جریمة الإبادة الجماعیة والمعاقبة علیها لعام 

ات الدینیة، الإثنیة، ، وتستهدف هذه الجریمة مجموعات محمیة بموجب الاتفاقیة وهي الجماع1951

القومیة، والوطنیة، في حین لا تشمل الجماعات السیاسیة والاقتصادیة وغیرها والتي تبقى خاضعة للحمایة 

  .المقررة بموجب اتفاقیات حقوق الإنسان

وتعد هذه الاتفاقیة ذات أهمیة بالغة في إضفاء الحمایة على هذه الجماعات ومنها أقلیة الروهینغا 

  ."اكمة في میانمارحالسلطة ال"عن جماعة المعتدي جماعة إثنیة ودینیة متمیزةالتي تعتبر 

وتتمحور دراستنا حول تحدید ما مدى انطباق جریمة الإبادة الجماعیة على الممارسات التي ترتكبها 

  .حكومة میانمار وأتباعها على أقلیة الروهینغا

ریمة الإبادة الجماعیة والعناصر المكونة ولدراسة هذا الموضوع نعتمد على عملیة إسقاط أركان ج

لها على الوقائع والممارسات التي تقع على أقلیة الروهینغا، فهل تنطبق صور هذه الجریمة على 

  .الانتهاكات الواقعة على أقلیة الروهینغا؟

  إسقاط صور جریمة الإبادة الجماعیة على الممارسات المرتكبة ضد الروهینغا-1

تقوم على إحدى الأفعال أو الصور المنصوص لیه فإن جریمة الإبادة الجماعیة كما سبق الإشارة إ

من النظام الأساسي للمحكمة ) 6(والتي تقابلها المادة ، 1من اتفاقیة الإبادة الجماعیة) 2(علیها في المادة 

في ) BAGILISHEMA(في قضیة الجنائیة الدولیة لرواندا المحكمة هأكدتوهو ما ، 2الجنائیة الدولیة

لقیام جریمة الإبادة الجماعیة بلا شك معقول، لا بد من أن ترتكب أحد الأفعال المنصوص «:أنهقولها 

من نظام المحكمة، وأن توجه ضد جماعة وطنیة، عرقیة أو دینیة بصفتها )2(فقرة ) 2(علیها في المادة

  .3»هذه، مع قصد خاص لتدمیرها كلیا أو جزئیا 

  اسة كل صورة على حدى ونطبقها على الواقع المعاش لأقلیة الروهینغاومن هنا سنتناول بالدر 

  :الجماعةأعضاءقتل- 1.2

حتى یتم التصریح بأن المتهم مسؤول جنائیا «بأنه) SEMANZA(قضت المحكمة في قضیة 

عن الإبادة الجماعیة، وبالتحدید قتل أعضاء الجماعة، ینبغي على المدعي العام أن یتوصل لیس فقط 

لى أن المتهم كان محفزا بنیة التدمیر الكلي أو الجزئي للمجموعة المستهدفة، ولكن أیضا إلى ضرورة إ

  :توفر الأركان التالیة مجتمعة وهي

أن المتهم قام بطریقة عمدیة بقتل عضو أو أكثر من الجماعة المحمیة مع الإشارة إلى أن سبق -1

.الإصرار لیس مطلوبا

  .4»حایا إلى جماعة وطنیة، إثنیة، عرقیة أو دینیة انتماء الضحیة أو الض-2
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على الممارسات المرتكبة ضد أقلیة الروهینغا نورد " قتل أعضاء الجماعة " وبتطبیق هذه الصورة 

  :بعض الوقائع منها

أن بدایة الأزمة كانت بارتكاب جریمة قتل ضد مجموعة من المسلمین، وتم ذلك بعد اعتراض 

مجموعة من الدعاة والعلماء المسلمین، من ،البوذیة طریق حافلة تقل" ونجوك"اسوت"في بلدة " الماغیون"

، وحین وصلوا إلى البلدة المذكورة "إكیاب سیتوي" ومن عاصمة ولایة أراكان " رانغون" عاصمة بورما

، فوقعت مذبحة رهیبة، إذ اجتمع على ضربهم حتى الموت "الماغیین البوذیین" هاجمهم مجموعة من 

، وقد برروا هذه المذبحة بأنها كانت انتقاما لمقتل فتاة بوذیة زعموا أن أحد "الماغیین"من 466بة قرا

المسلمین اغتصبها وقتلها، مع العلم أن حادثة الفتاة وإن صدقوا فیها، فإنها وقعت في بلدة یندر فیها وجود 

كانوا من كبار السن ولیسو من المسلمون، فضلا على أن الدعاة لیست لهم أي صلة بالحادثة، كما أنهم

  .تلك البلدة

مسلمین بدعوى الاشتباه بهم في قضیة 4وكانت حكومة میانمار متواطئة حیث قامت بالقبض على 

الذین شاركوا في قتل الدعاة، ومن هنا بدأت الحملات ضد المسلمین من أقلیة 466الفتاة، وتركوا ال 

  .5المسلمة" الروهینغا"اب ومقتل الفتاة، وإنما بإبادة أقلیة ، فالقضیة لم تعد تتعلق باغتص"الروهینغا"

للأقلیة یاةالحفي حق6البوذیة المتطرفة) 969(وبناء على ما تقدم تنتهك حكومة میانمار وحركة 

، حیث یتعرض مسلمي الروهینغا للقتل بشتى الوسائل، وقد )راخین ( المسلمة خاصة في إقلیم أراكان 

ایتس ووتش عملیات القتل المرتكبة بالكشف عن أربعة مواقع لمقابر جماعیة تعود وثقت منظمة هیومن ر 

، وموقع واحد من أحداث العنف 2012عام ) راخین( إلى ما بعد أحداث العنف التي شهدها إقلیم أراكان 

التي شهدها شهر أكتوبر من نفس العام، وركز التقریر على عملیات القتل خارج القانون وعلى إعاقة 

مسؤولون : المحاسبة والعدالة، كما أوضح أن هناك ثلاث مجموعات متورطة في عملیات القتل هي

  .7بورمیون وقیادات مجتمعیة ورهبان بوذیون

في قریة، ف2014ونذكر منها ما حدث في جانفي " الروهینغا"واستمرت أعمال العنف ضد أقلیة 

من قرویي الروهینغا، بأیدي60لى إ40ا بین تم قتل م" ماونغداو"في بلدة " دو تشي یار تان"تدعى 

وقد أجرى مكتب المفوض . قوات الأمن والسكان الأراكانیین، وتشیر التقاریر أیضاً إلى مقتل شرطي واحد

السامي للأمم المتحدة لحقوق الإنسان تحقیقا قصیرا في ظل شروط الحكومة التقییدیة، وأكد وقوع حادث 

  .من القتلىعنیف، كما قدر وقوع العشرات 

، وكانت "میانمار"إلا أن تحقیقین حكومیین وآخر من قبل اللجنة الوطنیة لحقوق الإنسان في 

لا أن تحقیقین حكومیین وآخر من قبل اللجنة جمیعها دون المعاییر الدولیة ولم تضم محققین نزیهین 

ولم تضم محققین نزیهین، ، وكانت جمیعها دون المعاییر الدولیة "میانمار"الوطنیة لحقوق الإنسان في 

استهانت بالحادث على أنه من قبیل بالحادث واعتبرته من قبیل المبالغات، ولم یتم منح استهانت

  ي إلى ــــــول الكافـــــــسان المستقلین حق الوصـــــــــوق الإنـــــــــحفیین ومراقبي حقـنح الصـــــــــــــتم مــــــــالمبالغات، ولم ی
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.للتحقیقالمنطقة

في " أطباء بلا حدود"وكجزء من تداعیات الحادث قامت الحكومة بتعلیق عمل المنظمة الإنسانیة 

بدون الرعایة الصحیة الأساسیة " الروهینغیا"ولایة أراكان، بذریعة شكلیة، مما ترك عشرات الآلاف من 

  .8ها في سبتمبر من نفس السنةالتي كانوا بأمس الحاجة إلیها، حتى تم السماح للمنظمة باستئناف أنشطت

وعلیه نلاحظ أن جریمة قتل أعضاء الجماعة كصورة من صور جریمة الإبادة الجماعیة قد 

  .تحققت، ومست أقلیة الروهینغا المسلمة

  إلحاق أذى بدني أو معنوي جسیم بأعضاء الجماعة- 2.2

ة الإبادة الجماعیة، وهو یعد هذا النمط الثاني في سلسلة الأفعال المكونة للركن المادي لجریم

یختلف عن النمط الأول في أنه لا یؤدي مباشرة إلى تحقیق النتیجة كما في قتل أعضاء من الجماعة، 

  .9وإنما یأخذ وقتا للوصول إلى ذلك عن طریق إعاقة الضحیة عن القیام بوظائفه الطبیعیة داخل الجماعة

المساس الخطیر بالسلامة "«المقصود بعبارة :أنوقد أوضحت الدائرة الابتدائیة لمحكمة رواندا،

الأذى الذي یمس بشكل خطیر بصحة الضحیة، أو الذي یحدث تشوهات أو ضررا " ، هو"الجسدیة 

:، كما رأت أن»بأعضاء الإنسان الداخلیة أو الخارجیة أو الحسیة، على أن تفسر هذه العبارة حالة بحالة

على ضوء المبادئ حالةــــــــــسر كذلك حالة بــــــــــب أن یفــــــــــقلیة یجــــــــطیر بالسلامة العــــــــالمساس الخ«

  .10»العامة للقانون

ما یقصد به هو « : أما عن طبیعة الأذى الجسیم فقد فسرت الغرفة الابتدائیة لمحكمة رواندا، أن

كون آثار هذا الأذى دائمة أو غیر أكثر من مجرد الإتلاف الطفیف للوظائف البدنیة أو العقلیة دون أن ت

  .11»قابلة للعلاج 

وفي السیاق نفسه أكدت الدائرة الابتدائیة لمحكمة یوغسلافیا السابقة، وفي أول قضیة تعلقت بجریمة 

لا یشترط كي یوصف الأذى بالجسامة أن یكون دائما « : أنه) KRSTIC(الإبادة الجماعیة وهي قضیة 

أن ینطوي على ضرر یتجاوز التعاسة المؤقتة أو الإذلال أو الإحراج، وأن أو غیر قابل للعلاج، بل یجب

لة العیش ـــــــما یؤثر على مقدرة الشخص على مواصـــــــد، دون أن یكون دائـــــــــررا طویل الأمــــــــیكون ض

  .12»بشكل طبیعي 

فكرة « : ائیة لمحكمة رواندا، أنأما عن المساس الخطیر بالسلامة العقلیة، فقد أكدت الدائرة الابتد  

المساس الخطیر بالسلامة العقلیة لا بد من أن تغطي أكثر من مجرد مساس طفیف أو مؤقت للقدرات 

  .13»العقلیة للضحیة 

، بأن هذا السلوك قد یتضمن على سبیل 14وقد أوضحت المذكرة التفسیریة لأركان الجرائم الدولیة

، 15و الإغتصاب أو العنف الجنسي أو المعاملة اللاإنسانیة أو المهینةالمثال لا الحصر أفعال التعذیب أ

  :ومن هنا نقوم بتطبیق هذه الصورة على الممارسات المرتكبة ضد أقلیة الروهینغا

  لم تحترم قواعد " میانمار"ضر الواسع لها، إلا أن حكومة ــــــجریمة التعذیب وبالرغم من الحــــفبالنسبة ل
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لكل " الروهینغا"لحقوق الإنسان ذات الصلة، إذ یتعرض من یتم إلقاء القبض علیه من أقلیة القانون الدولي 

أنواع التعذیب والذي قد یودي بحیاة الكثیرین منهم، في ظل استخدام وسائل للتعذیب لا یمكن تصورها، 

قب اندلاع أعمال وهو ما أورده الفریق القطري ، إذ اعتبر أن الإنتهاكات التي ارتكبت في حق المدنیین ع

الشمالیة تشمل اعتقال الشباب وتعذیبهم، " شان"و" كاشین"في ولایتي   2011العنف في منتصف عام 

واقتیاد القرویین واستخدامهم أدلة وحمالین، فضلا عن تقیید إمكانیة وصول المساعدات الإنسانیة إلى 

  .المدنیین، وقتلهم وتشویههم

دید من التقاریر بشأن تعرض المدنیین للتعذیب وسوء المعاملة وأشار الفریق القطري إلى ورود الع

فقط، بل أنه في كثیر من الأحیان " الروهینغا"أثناء احتجازهم أو استجوابهم، ولم تمس الإنتهاكات أقلیة 

  .16یتعرض الموظفون الطبیون للتشویه أو القتل

حكومة، وهو ما دعى المقررة وقد تواصلت هذه الإنتهاكات في ظل غیاب تام للمساءلة من طرف ال

إلى التعبیر عن قلقها إزاء التصعید المستمر للنزاع في " میانمار"الخاصة المعنیة بحقوق الإنسان في 

، حیث أبلغت من طرف المجموعات التي تعمل مع المجتمعات المحلیة " شان"و : كاشین"ولایتي 

ستمر، ویشمل ذلك تقاریر عن أعمال تعذیب وقتل، في تزاید مبالانتهاكاتالمتضررة بأن التقاریر المتعلقة 

وهم القوات المسلحة الوطنیة، وغالبا ما تكون مقترنة " التاتماداو"بل  واستخدام الدروع البشریة من قبل 

  .17بمزید من العنف في حالة الإبلاغ عن هذه الحوادث

عن المحكمتین الجنائیتین في الأحكام القضائیة الصادرة هاتعریفتمفقدأما عن جریمة الإغتصاب 

الدولیتین لیوغسلافیا السابقة ورواندا، حیث ورد أول تعریف لهذه الجریمة في إطار المحكمة الجنائیة 

تعد بدني ذو طبیعة جنسیة « : والتي جاء فیها أنه) AKAYESU(الدولیة لرواندا، وهذا في قضیة 

لإغتصاب هو شكل من أشكال ا« : ، كما اعتبرت أن»یرتكب في حق شخص تحت ظروف قسریة 

الأركان الرئیسیة للاغتصاب لا یمكن أن «: ، أما عن أركان هذه الجریمة فقد رأت المحكمة أن»العدوان 

، فالاغتصاب شأنه شأن التعذیب یستعل لأغراض من ....تحصر في وصف آلي للأشیاء ولأجزاء الجسم

العقاب، أو السیطرة على الشخص أو تحطیمه، قبیل التخویف أو التحقیر، أو الإهانة، أو التمییز، أو 

، وهو التعریف نفسه الذي أخذت به المحكمة 18والاغتصاب مثله مثل التعذیب انتهاك لكرامة الإنسان

  .19ورفاقه)DELALIC(الجنائیة الدولیة لیوغسلافیا السابقة في قضیة 

لكثیر من التقاریر الدولیة إلى ، تشیر ا"الروهینغا"وبالرجوع إلى الإنتهاكات المرتكبة ضد أقلیة 

حصول حالات عنف جنسي على ید الجیش، وبدرجة أقل على ید الجماعات العرقیة المسلحة، وتسببت 

في تعمیق المشكل، فضلا على أن غیاب " شان"و " كاشین"المواجهات العنیفة المتجددة في ولایتي 

إلى غیاب آلیة تظلم رسمیة، وفي ظل هذا المحاسبة بشكل كلي تقریبا یساعد في تعمیق المشكل، إضافة 

حالة عنف 115الوضع تم الإفصاح فقط عن عدد قلیل من المحاكمات رغم مزاعم بوجود أكثر من 

  .جنسي ارتكبها الجیش البورمي منذ تجدد القتال
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وقد نقلت وسائل إعلام وجماعات محلیة عددا من حوادث الإغتصاب وغیره من أشكال العنف 

في " ماوغداو" من قبل قوات الأمن أثناء عملیة التطهیر في إقلیم " الروهینغا"ء وفتیات الجنسي ضد نسا

، غیر أن الحكومة أنكرت جمیع التقاریر المتعلقة بالعنف الجنسي، وتسبب تعتیم الجیش 2016أكتوبر 

ویل في في منع حصول تحقیقات مستقلة في هذه الإدعاءات، ویؤكد هذا التعتیم تقاعس الجیش منذ أمد ط

  .20التحقیق بجدیة في حالات العنف الجنسي

إلى تأكید المقررة الخاصة عن حالة " الروهینغا"وقد أدى هذا العنف المرتكب ضد نساء وفتیات 

عن غیاب الشفافیة في معالجة هذا النوع من القضایا، والتي وإن نفذت تكون " میانمار"حقوق الإنسان في 

حقق العدالة، وبینما ترحب المقررة الخاصة بإدانة جندیین بتهمة عبر إجراءات عسكریة معقدة لا ت

، فإنها ترى أن هذه النتیجة لا تعكس الإتجاه العام ولا التحدیات الهیكلیة التي 2014الإغتصاب في عام 

من قانون قوات ) 72(ینطوي علیها والتي تنتهي في الغالب بإفلات الجناة من العقاب، ومع أن المادة 

، تقضي بإحالة قضایا الجرائم الخطیرة المرتكبة ضد مدنیین بما فیها القتل 1959عام الدفاع ل

تأدیة الخدمة "والاغتصاب إلى المحاكم المدنیة، إلا أنها تتضمن استثناءات واسعة للأفعال المرتكبة أثناء 

ا قد لوحقوا قضائیا في فردا عسكری61المقررة الخاصة بأن " میانمار"، وقد أبلغت وزارة الدفاع في "الفعلیة

31على أعمال عنف جنسي وعنف قائم على نوع الجنس، وحوكم 2015إلى عام 2011الفترة من عام 

فردا منهم أمام محاكم عسكریة، غیر أن المقررة الخاصة لاحظت أن إجراءات الدعاوى تظل مبهمة، 

  .وكثیرا ما یجهل الضحایا ما إذا كانت قد اتخذت إجراءات ضد الجناة

كما أكدت أنه في حالة إذا ما أجریت تحقیقات فإنها تكون معیبة وعدیمة المصداقیة، وعلیه یشعر 

القرویون المحلیون بالإحباط إزاء استمرار إفلات الجناة من العقاب، كما أنهم یخشون التعرض لهجمات 

د هددت بملاحقة أي في المستقبل أو اتخاذ إجراءات قانونیة، نظرا لأنه ادعي أن المؤسسة العسكریة ق

شخص یتهم الجیش علنا بالتورط في حوادث اغتصاب، إضافة إلى ذلك أفید أن آلیات القضاء التقلیدي 

تتولى التعامل مع عدد كبیر من قضایا الإغتصاب بما في ذلك اغتصاب الأطفال، وأن هذه القضایا 

  .21قوق الضحیةتسوى في الغالب بتزویج الضحیة بالجاني من دون إیلاء أي اعتبار لح

من كل یعانین" الروهینغا"وإذا كان الإغتصاب هو الصورة الشائعة للانتهاكات، فإن المسلمات من 

أنواع وصور العنف الجنسي، كالتعقیم القسري، إذ یتم إعطاءهن حقنا مانعة للحمل، وكذا رفع سن الزواج 

سنة، فضلا عن منع عقود النكاح إلا بعد إجراءات طویلة وإذن من 30سنة وللرجال إلى 25للفتیات إلى 

ك منع الزواج مرة أخرى للمطلق أو السلطة، وكذا منع التعدد منعا باتا ومهما كان السبب، یضاف إلى ذل

الأرمل إلا بعد مرور سنة، ومن یخالف ذلك یعرض نفسه للسجن والغرامات الباهضة أو الطرد من البلد، 

  .والهدف من كل ذلك هو التقلیل من أعداد أقلیة الروهینغا أو القضاء علیهم

ات الجیش بدون مقابل، كما یتم أخذ النساء عنوة من منازلهن وإجبارهن على العمل في معسكر 

ویفرض على الفتیات المسلمات غیر المتزوجات الحضور الإجباري إلى قیادة القوات المسلحة والعمل 
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أشهر تحت إشراف أفراد قوات الحرس الحدودیة، وهنا یتم انتهاك حرمات النساء بل وإجبارهن 6لمدة 

عي لهن وهتك الأعراض، ومنهن من تمتن صاب الجماــــجاب، كما تتم عملیات الإغتـــــــعلى خلع الح

  .22بسبب ذلك

ومن هنا فإن هذه الصورة تتحقق كصورة من صور جریمة الإبادة الجماعیة، والتي ترتكب ضد 

  .أقلیة الروهینغا المسلمة

إسقاط الركن المعنوي المتعلق بالقصد الجنائي الخاص بالجریمة على الممارسات المرتكبة ضد -2

  أقلیة الروهینغا

تتمیز جریمة الإبادة الجماعیة عن غیرها من الجرائم الدولیة بقصد خاص یتمثل في نیة التدمیر 

  .الكلي أو الجزئي لجماعة بصفتها هذه

ولقد ساهمت كل من محكمة یوغسلافیا السابقة ومحكمة رواندا في بیان القصد الخاص لجریمة   

  :قا لما یليالإبادة الجماعیة وذلك من خلال العدید من القضایا وف

التي و النیة المحددة المطلوبة كركن مؤسس للجریمة،« : عرفت محكمة رواندا القصد الخاص بأنه

المتعلقة بنیة التدمیر الكلي أو الجزئي لجماعة و تتطلب أن یسعى المجرم إلى إحداث النتیجة المجرمة 

  . 23»وطنیة أو أثنیة أو عرقیة أو دینیة 

كعنصر القصد الخاص هو نیة محددة مطلوبة« أن ) MUSEMA(كما أكدت المحكمة في قضیة 

من النظام ) 2(من المادة ) 2(من العناصر التي تقوم علیها الجریمة، حیث أن الأفعال المذكورة في الفقرة 

الأساسي للمحكمة یجب أن ترتكب بنیة التدمیر، بمعنى أن الفاعل كان یعلم أو من المفترض به أن یعلم 

یا إلى تحقیق هذه عسالذي ارتكبه كان من شأنه تحقیق التدمیر الكلي أو الجزئي للجماعة بأن هذا الفعل 

.24»النتیجة المجرمة 

لا یمكن أن یكون شخص مذنبا « : فقد رأت المحكمة أنه) RUTAGANDA(أما في قضیة 

) 2(من المادة ) 2(ة بارتكابه جریمة إبادة جماعیة، إلا إذا تبین أنه ارتكب أحد الأفعال المذكورة في الفقر 

  .25»ةللجماعالتدمیر الكلي أو الجزئيمن النظام الأساسي للمحكمة، بنیة خاصة تهدف إلى

النیة لإنجاز أو تحقیق « : وفي السیاق نفسه عرفت محكمة یوغسلافیا السابقة القصد الخاص بأنه  

القصد الإبادي، وأن غرفة أنواع من الدمار، ویشار إلیه أیضا بالقصد الخاص أو القصد المحدد، أو 

الاستئناف استعملت عبارة القصد الخاص لتوصیف نیة التدمیر الكلي أو الجزئي لجماعة وطنیة أو أثنیة، 

  .26»عرقیة أو دینیة كما هي 

كما أوضحت المحكمتان أنه یجب أن تكون النیة المطلوبة متوفرة قبل ارتكاب أحد الأفعال   

من ) 2(فقرة ) 4(من النظام الأساسي لمحكمة رواندا، والمادة ) 2(قرة ف) 2(المنصوص علیها في المادة 

: ، أن)KAYISHEMA et RUZINDANA(نظام محكمة یوغسلافیا السابقة، حیث جاء في قضیة 
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هذه النیة الخاصة هي التي تمیز جریمة الإبادة الجماعیة عن غیرها من جرائم القانون العام كجریمة ... «

.27»المطلوبة قبل ارتكاب الأفعال كون جریمة الإبادة الجماعیة ینبغي أن تتوفر النیةالقتل، وعلیه كي تت

وعلیه فإن ارتكاب جریمة قتل شخص واحد بتوافر القصد الخاص المشار إلیه سابقا یشكل جریمة 

  .28إبادة جماعیة، في حین أن قتل ألف شخص دون توفر هذا القصد لیس سوى جریمة قتل

متان أیضا إلى كیفیة إثبات القصد الخاص، على اعتبار أن عملیة إثباته تعد وقد تطرقت المحك

إمكانیة تحدید القصد الخاص «صعبة إذ أنه یعد عاملا نفسیا خفیا، وفي هذا الإطار أجازت المحكمتان 

ب في حالة عدم وجود دلیل مباشر على القصد الإبادي أي الظروف الواقعیة للجریمة كالسیاق العام، ارتكا

الأفعال الإجرامیة بطریقة ممنهجة وموجهة ضد جماعة بعینها، الاستهداف المنهجي للضحایا بسب 

.29»انتمائهم إلى جماعة معینة أو تكرار الأفعال التمییزیة أو التدمیریة

أما عن العوامل التي یمكن من خلالها استخلاص القصد الخاص، فإنها تؤخذ حالة بحالة حسب 

، في حین یمكن إیراد بعض العوامل والتي قد تساهم في تبیان القصد الخاص 30ضیةوقائع وظروف كل ق

  :ومنها على سبیل المثال

.الطابع العام للفضائح المرتكبة في منطقة أو بلد معین- 

.تكرار أفعال التدمیر التمییزي- 

.مجموعات الأخرىالاختیار الممنهج للضحایا بسب انتمائهم إلى مجموعة معینة واستبعاد أعضاء ال- 

  .الجماعیةالمذهب العام للمشروع السیاسي والذي أوحى بارتكاب أحد الأفعال المكونة لجریمة الإبادة - 

.استعمال ألفاظ مهینة ضد الجماعة- 

.عدد الضحایا والهجوم المادي على الجماعة  - 

.الأسلحة المستعملة وخطورة الجروح التي تعرض لها الضحایا- 

  .31ممنهج لارتكبا الجریمةالطابع ال- 

ومن هنا تتبین أهمیة القصد الخاص لیس فقط بالنسبة لوصف الفعل على أنه جریمة إبادة 

  .جماعیة، وإنما أیضا في تمییز جریمة الإبادة الجماعیة عن غیرها من الجرائم الدولیة

ضد أقلیة وبتحدید مدى توافر القصد الخاص في الأفعال والصور المذكورة سابقا والمرتكبة

الروهینغا فإن حكومة میانمار تتعامل معهم وكأنهم وباء لابد من استئصاله، فمثلا وبمجرد القضاء على 

قریة من القرى التي یقطنها المسلمون من الروهینغا، إلا ویسارع النظام العسكري الحاكم إلى وضع لوحات 

  سلمون بأبشع الألقاب ـــــــــــ، كما وینعت الم32سلمینـــــــــالمیر إلى أنها خالیة من ـــــــــرى، تشــعلى بوابات هذه الق
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  .كالعبید والبنغال وغیرها من الألفاظ التحقیریة

ومن خلال ما تقدم یتضح لنا أن الممارسات المرتكبة من قبل حكومة میانمار ضد أقلیة الروهینغا 

المسؤولیة الدولیة والتي تتحملها حكومة تشكل جریمة إبادة جماعیة، وتستوجب هذه الأخیرة ضرورة قیام 

میانمار، وكذا المسؤولیة الجنائیة الفردیة، والتي یتحملها الأشخاص الطبیعیون سواء كانوا عسكریین أو 

  .مدنیین یعملون لصالح الدولة أو باسمها أو برضاها أو بتشجیع منها

  الخاتمة

ممارسات ترقى إلى مصاف " الروهینغا"یة تعد الممارسات المرتكبة من قبل حكومة میانمار ضد أقل

یما جریمة الإبادة الجماعیة التي وضحنا من خلال هذه الدراسة مدى توافقها مع ــــــــــالجرائم الدولیة، لاس

  .هذه الممارسات

وعلیه لابد من تكثیف مختلف الجهود الدولیة لمنع ووضع حد لهذه الممارسات الشنیعة، وفي هذا 

أن یضطلع مجلس الأمن الدولي بمهامه المتعلقة أساسا بحفظ السلم والأمن الدولیین، غیر المقام لابد من 

أنه وفي ظل تعنت القوى الكبرى في المجلس لاسیما الصین وروسیا فإن إصدار قرار یدین ویفرض 

عقوبات على حكومة میانمار أمر صعب، لذلك على الدول الإسلامیة والعربیة أن تدافع عن حقوق 

  .الروهینغا، وأن تتحد للضغط على میانمار في مختلف المجالاتمسلمي
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  الهوامش

اتفاقیة منع جریمة الإبادة الجماعیة والمعاقبة علیها، اعتمدت وعرضت للتوقیع والتصدیق و للانضمام بقرار -1

: ، تاریخ بدأ النفاذ1948دیسمبر / كانون الأول9المؤرخ في ) 3-د(ألف 260الجمعیة العامة للأمم المتحدة 

  .، متوفر على موقع منظمة الأمم المتحدة13، وفقا لأحكام المادة 1951جانفي / كانون الأول12

نظام روما الأساسي للمحكمة الجنائیة الدولیة، مؤتمر الأمم المتحدة الدبلوماسي للمفوضین المعنیین بإنشاء -2

1: ، تاریخ بدء النفاذ1998جویلیة 17–جوان 15طالیا، محكمة جنائیة دولیة، الأمم المتحدة، روما، إی

  A/CONF,183/9: ، وثیقة رقم126، وفقا للمادة 2001جوان/ حزیران

3- TPIR: Le Procureur, C. BAGILISHEMA, Affaire N° ICTR- 95- 1-A- T (chambre 
de 1ère  instance) Ⅰ, 7 juin 2001, Par 55. In :
unictr.unmict.org/sites/unictr.org/files/case/-

4- TPIR: Le procureur C. SEMANZA, Affaire N° ICTR- 97- 20- T (chambre de1ère   
instance) Ⅰjugement et sentence,15 mai 2003, par 319. in:
unictr.unmict.org/sites/unictr.org/files/case/-documents/ictr-97-20/trial-
judgements/fr/030515.documents/ictr-95-1/trial-judgements/fr/010607-0.

  :، متوفر على الموقع12بورما مأساة تتجدد، المحور الشرعي، شبكة فلسطین للحوار، فلسطین، ص -5

  

https://arakanna.com/wp_arakanna/books/001.pdf  

  .18:39، على الساعة 2019أكتوبر10: طلاع علیه بتاریختم الإ

هي منظمة بوذیة دینیة قومیة متطرفة، تهدف إلى وقف انتشار الإسلام ومحاربته، وجعل ) 969(حركة -6

قبلة للبوذیین، وتدعو إلى حمایة الهویة البوذیة في البلدان البوذیة، وعلیه تقوم بشن حملات -بورما–" میانمار"

، بتوظیف الدوافع الدینیة البوذیة والسیاسیة والاجتماعیة والثقافیة" میانمار"ضیة واستخدام العنف ضد مسلمي تحری

أما شعارها فهو عبارة عن رموز ذات مدلولات دینیة، مثل الأسد رمز الشجاعة، والفیل للقوة، والحصان للسرعة، 

) 6(، و "بوذا"الأولى ترمز لتسعة سمات خاصة ل ) 9(، ف )969(والثور للصمود، أما دلالات الأرقام الثلاث 

، ف "الرهبان"أي " السانغا"الأخرى تشیر إلى السمات التسعة ل ) 9(، و"دارما"ما یسمى " بوذا"تشیر إلى تعالیم 

إلى  لتشیر ) 969(هي للجواهر الثلاثة للدیانة البوذیة، واستعملت هذه الأرقام الثلاث " السانغا"و " الدارما"و " بوذا"

طارق شدید، الروهینغا في میانمار، الأقلیة الأكثر : أنظر. 1999تلك المعاني المذكور، علما أنها أنشئت عام 

  .16، 15، ص 2015اضطهادا في العالم، الإتحاد الدولي لمنظمة الخلیج الدولیة، 

، 26طبعة الأولى، العدد لمركز الاستشاري للدراسات والتوثیق، مأساة مسلمي الروهینغا في میانمار، الا-7

  .12، ص 2017كانون الأول 

  :، منظمة هیومن رایتس ووتش، متوفر على الموقع: 2015، التقریر العالمي 2014بورما أحداث عام -8

https://www.hrw.org/ar/world-report/2015/country-chapters/268128
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أیمن عبد العزیز محمد سلامة، المسؤولیة الدولیة عن ارتكاب جریمة الإبادة الجماعیة، رسالة دكتوراه -9
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